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Povzetek:

Raziskava, izvedena leta 2010 na obmejnem obmocju Slovenije s Hrvasko, preucuje razlicne vidike ¢ezmejne
mobilnosti ter prostorske mejne propustnosti in soodvisnosti ter polozaj slovenskih obmejnih obmocij po vstopu
Slovenije v EU. Avtorji so Zeleli tudi spoznati pricakovanja obmejnega prebivalstva glede ucinkov vstopa Slovenije v
schengenski prostor na nadaljnji razvoj odnosov. Podatki so bili zbrani s pomocjo javnomnenijske telefonske ankete v
okviru programske skupine ARRS »Obmocja kulturnega stika v integracijskih procesih« in sicer na Stirih obmejnih
obmodjih Slovenije (obmocju z Avstrijo, s Hrvasko, z ltalijo in z Madzarsko). Podatki iz vseh obmocij so dostopni v
ADP (glej ADP-IDNo JMOOSA10, JMOOSI10 in JMOOSM10).

Abstract:
ni podatka

Metodologija

Casovno pokritje:

marec 2010
Cas zbiranja podatkov:

5. marec 2010 - 12. marec 2010
Cas izdelave:

2010



Drzava:
Slovenija

Geografsko pokritje:
Obéine: Beltinci, Crengovci, Dornava, Gorignica, Kozje, Lendava/Lendva, Ljutomer, MajSperk, Odranci, Ormoz,
Podcetrtek, Rogaska Slatina, Rogatec, émarje pri JelSah, Turnisce, Videm, Zavr¢, Bistrica ob Sotli, Krizevci, Markovci,
Podlehnik, Razkrizje, Zetale, Brezice, Kréko, Novo mesto, Sentjernej, Skocjan, Crnomelj, Ko&evje, Lodka dolina,
Metlika, Kostel, LoSki Potok, Osilnica, Ribnica, Semi¢, Bloke, Hrpelje — Kozina, llirska Bistrica, 1zola, Koper, Piran.
Natanéneje, vkljucena so bila naslednja naselja (glede na postno Stevilko): Ribnica, Ortnek, Loski Potok, Kocevje,
Dolenja vas, Stara Cerkev, Kostel, Osilnica, Ko¢evska Reka, Nova vas, Stari trg pri Lozu, Dornava, Polensak, Sveti
Tomaz, Ormoz, Gori$nica, Podgorci, Velika Nedelja, Miklavz pri Ormozu, Sredis¢e ob Dravi, Markovci, Cirkulane,
Zavré, Zgornji Leskovec, Podlehnik, Majéperk, Ptujska Gora, Smarje pri Jeldah, Podplat, Rogaska Slatina, Rogatec,
Podcetrtek, Buce, Bistrica ob Sotli, Podsreda, Lesi¢no, Koper/Capodistria, Kozina, Materija, Obrov, Podgrad, llirska
Bistrica, Knezak, JelSane, Prem, Dekani, Marezige, Smarje, Pobegi, Ankaran/Ancarano, ékofije, Izola/lsola,
Portoroz/Portorose, Piran/Pirano, Sedovlje/Sicciole, Novo mesto, Smarjeske Toplice, Brezice, Artiée, Globoko,
Dobova, Bizeljsko, Kréka vas, Cerklje ob Krki, Kréko, Leskovec pri Krékem, Skocjan, Brestanica, Senovo, Sentjerne;j,
Kostanjevica na Krki, Podbocje, Brusnice, Metlika, Gradac, Crnomelj, Adlesici, Stari trg ob Kolpi, Vinica, Straza,
Lendava/Lendva, Dobrovnik/Dobronak, Turniéée, Beltinci, Crengovci, Odranci, Ljutomer, Krizevci pri Ljutomeru, Mala
Nedelja.

Najmanjsa geografska enota:
Regija
Regije so bile oblikovane za potrebe raziskave: 1) Severo-vzhod: Beltinci, Crensovci, Dornava,Goridnica, Kozje,
Lendava/Lendva, Ljutomer, Maj$perk, Odranci, Ormoz, Podéetrtek, Rogaska Slatina, Rogatec, Smarje pri Jelsah,
TurnisCe, Videm, Zavr¢, Bistrica ob Sotli, Krizevci, Markovci, Podlehnik, Razkrizje, Zetale; 2) Center (Dolenjska):
Brezice, Kréko, Novo mesto, Sentjernej, Skocjan; 3) Kocevje/Bela Krajina: Crnomelj, Kodevje, Loska dolina, Metlika,
Kostel, Loski Potok, Osilnica, Ribnica, Semic¢, Bloke; 4) Zahod: Hrpelje — Kozina, llirska Bistrica, 1zola, Koper, Piran.

Enota za analizo:
Posameznik

Populacija:
Polnoletni prebivalci obmejnega obmocja (zajete obcine) na meji s Hrvasko.

Vrsta podatkov:
Stevilski

Izklju€eni:
/

Zbiranje podatkov je opravil:
CRJM - Center za raziskovanje javnega mnenja, Znanstveno-raziskovalno sredi§¢e Koper

Casovna opredelitev podatkov:
Presec¢no

Pogostost zbiranja podatkov:
Enkratno zbiranje podatkov
Gre za priloznostno spremljanje, nekatera vprasanja so bila ponovljena v drugih raziskavah.

Tip vzorca:

Verjetnostno: stratificirano: proporcionalno
Uporabljeno je bilo dvostopenjsko vzoréenje - najprej stratificirani vzorec obmejnih obgin, znotraj katerega je bil izbran



slu€ajnostni vzorec telefonskih Stevilk iz Telefonskega imenika Slovenije.
Nagin zbiranja podatkov:

Telefonski intervju: CATI
Uporabljeni instrument:

Strukturiran vprasalnik
Opis zbiranja podatkov:

Anketiranje so v klicnem centru Centra za raziskovanje javnega mnenja ZRS Koper izvajali usposobljeni anketarji
preko stacionarnih telefonov.

Ukrep za zmanj$evanje manjkajo¢ih podatkov:

Anketa je bila narejena s programom Warpit RM+, ki omogoca "dogovore" t. j. da se ciljno osebo pokli¢e ob to¢no
dolo¢enem Casu in ima nastavljene parametre za ponovno klicanje zasedenih Stevilk ter Stevilk, na katerih se ni nihce
oglasil. V raziskavi so bile Stevilke, na katere se ni nih¢e oglasil ali so bile zasedene, klicane petkrat. Izvedene so bile
sprotne kontrole dela anketarjev.

UtezZevanije:

Brez utezevanja.
Podatki so bili uteZzeni za potrebe analiz, vendar so v ADP predani brez uteZi - kar pomeni, da so v publiciranih ¢lankih
in drugih objavah predstavljeni utezeni podatki.

Ociscenje podatkov:

Podatki so ocis¢eni.

Podatki so bili o€is¢eni pred prevzemom v Arhiv, upostevani so bili le v celoti izpolnjeni vprasalniki, preverjena je bila
logi¢na konsistentnost odgovorov. Anketa je bila narejena s programom Warpit RM+, ki omogoca logi¢ni nadzor
preskokov (Ze definiran v izvorni kodi vprasalnika).

Stopnja sodelovanja:
Izpolnjenih je bilo 296 vprasalnikov.
Uvrstitev raziskave po pomembnosti:

7 - teoretsko ali prakticno pomembne raziskave, omejene na manj sploSno populacijo, manj vplivne
Dostop do podatkov

Mesto:

Arhiv druzboslovnih podatkov
Velikost zbirke:

1 Podatkovna datoteka.
Skupaj datotek:

1

Omejitve pri uporabi

Podatki se izroCajo izklju¢no za izobrazevalne in raziskovalne namene. Na voljo so pod mednarodno licenco
Creative Commons Priznanje avtorstva + Nekomercialno 4.0. Arhiv izro€a podatke uporabnikom samo za namen, ki
ga posebej opredelijo, ob zagotovitvi spostovanja profesionalnih eti¢nih kodeksov. Uporabnik se posebej zaveze, da
bo skrbel za tajnost podatkov in opravljal analize brez poskusov identifikacije posameznika.



Kontakt: Arhiv druzboslovnih podatkov
Pri objavah, ki bi sledile na podlagi podatkov, je potrebno polno citirati avtorja in Arhiv.
Vsak uporabnik je dolzan opozoriti na morebitne pomanjkljivosti gradiva in poslati Arhivu 2 kopiji nastalih besedil.

Uporabnik naj pred uporabo pozorno prebere spremljajo¢o dokumentacijo in se v primeru nejasnosti obrne na
avtorje raziskave ali Arhiv.



Spremna gradiva

Gradiva o izvedbi raziskave

1. Bufon, Milan et al. (2010). JMOOSH10 - Javhomnenijska raziskava na 4 obmejnih obmogjih Slovenije, 2010: Hrvaska
Vprasalnik].

Rezultati raziskave
Ni gradiv povezanih z rezultati raziskave!
Povezane objave

1. Sedmak, Mateja (2011). Kultura meS§anosti. DruZbeno in politiéno prepoznavanje socialne kategorije mesanih ljudi.

2. Bufon, Milan (2013). Is it possible to "measure” the intensity of Cross-border cohesion? A case study of Slovene
border areas.
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ID datoteke: F1

Naslov podatkovne datoteke: Javhomnenjska raziskava na 4 obmejnih obmogjih Slovenije, 2010: Hrvaska
[Podatkovna datoteka]

Avtor podatkovne datoteke: Bufon, Milan; Sedmak, Mateja; Sim¢i¢, Blaz; Medarié¢, Zorana; Zadel, Maja
Format: *.txt - TEKST

Stevilo spremenljivk: 132
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Spremenljivke

ID: regija Oznaka: Regija

Dobesedno vprasanje: Regija

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Severo-vzhod 100

2 Center (Dolenjska) 54

3 Kocevje/Bela krajina 63

4 Zahod 79

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0
Minimum: 1
Maksimum: 4

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 4

ID: v1 Oznaka: Ali so se po vasem mnenju ¢ezmejne vezi med Slovenijo in Hrvasko po vstopu Slovenije v
Schengenski prostor (2007) poslabsale, ostale nespremenjene ali izboljSale?

Dobesedno vprasanje: Ali so se po vaSem mnenju ¢ezmejne vezi med Slovenijo in Hrvasko po vstopu Slovenije v
Schengenski prostor (2007) poslabsale, ostale nespremenjene ali izboljSale?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Poslabsale 108

2 Ostale nespremenjene 144

3 IzboljSale 37

99 Brez odgovora 7



Opisne statistike

Veljavni odgovori: 289
Neveljavni odgovori: 7

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v2_1 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na obisk kulturnih prireditev na Hrvaskem
Kako je po vaSem mneniju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v
vasem okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na obisk kulturnih prireditev na Hrvaskem

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 58
2 Ni vplival 77
3 Niti niti 82
4 Je vplival 50
5 Je zelo vplival 12
99 Brez odgovora 17

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 279
Neveljavni odgovori: 17

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_2 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na obisk Sportnih prireditev na Hrvaskem
Kako je po vaSem mneniju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v
vasem okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na obisk Sportnih prireditev na Hrvaskem

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 58
2 Ni vplival 81
3 Niti niti 72
4 Je vplival 52
5 Je zelo vplival 12
99 Brez odgovora 21

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 275
Neveljavni odgovori: 21

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5



ID: v2_3 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na razvijanje osebnih stikov s Hrvati Kako je
po vasem mnenju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v vasem
okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na razvijanje osebnih stikov s Hrvati

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 57
2 Ni vplival 73
3 Niti niti 72
4 Je vplival 65
5 Je zelo vplival 19
99 Brez odgovora 10

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 286
Neveljavni odgovori: 10

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_4 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na moznosti za delo na Hrvaskem Kako je po
vasem mnenju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v vaSem
okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na moznosti za delo na Hrvaskem

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 67
2 Ni vplival 73
3 Niti niti 51
4 Je vplival 45
5 Je zelo vplival 22
99 Brez odgovora 38

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 258
Neveljavni odgovori: 38

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_5 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na moznosti za Studij na Hrvaskem Kako je
po vasem mnenju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v vasem
okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na moznosti za $tudij na Hrvaskem
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Vrednosti Kategorije Frekvenca

1 Sploh ni vplival 57
2 Ni vplival 76
3 Niti niti 59
4 Je vplival 46
5 Je zelo vplival 7

99 Brez odgovora 51

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 245
Neveljavni odgovori: 51

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_6 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na moznosti za nakupe na Hrvaskem Kako je
po vasem mnenju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v vasem
okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na moznosti za nakupe na Hrvaskem

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 61
2 Ni vplival 79
3 Niti niti 59
4 Je vplival 64
5 Je zelo vplival 17
99 Brez odgovora 16

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 280
Neveljavni odgovori: 16

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_7 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na nakupovanje nepremi¢nin na Hrvaskem
Kako je po vaSem mneniju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja vsakdanjega zivljenja v
vasem okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na nakupovanje nepremicnin na drugi strani meje

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 45
2 Ni vplival 55
3 Niti niti 60
4 Je vplival 73

11



5 Je zelo vplival 20
99 Brez odgovora 43

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 253
Neveljavni odgovori: 43

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v2_8 Oznaka: Vpliv vstopa Slovenije v Schengenski prostor_na povezovanje lokalnih skupnosti (ob¢in) z
obeh strani meje Kako je po vaSem mnenju vplival vstop Slovenije v schengenski prostor na razlicna podrocja
vsakdanjega Zivljenja v vasem okolju? Prosimo ocenite na lestvici od 1 do 5, kjer 1 pomeni sploh ni vplival, 5 pa je
zelo vplival.

Dobesedno vprasanje: na povezovanije lokalnih skupnosti (ob¢in) z obeh strani meje

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh ni vplival 43
2 Ni vplival 58
3 Niti niti 84
4 Je vplival 69
5 Je zelo vplival 20
99 Brez odgovora 22

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 274
Neveljavni odgovori: 22

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v3_1_1 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vi-razumejo Ali clani vase
SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starSe)?

Dobesedno vprasanje: vi (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 5
1 Izbran 291

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_1_2 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vi-govorijo Ali clani vase
SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starSe)?

Dobesedno vprasanje: vi (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 51
1 Izbran 245

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_1_3 Oznaka: Ali €¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vi-nimam Ali clani vase
SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starSe)?

Dobesedno vprasanje: vi (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_1_99 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vi-brez odgovora Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: vi (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_2_1 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vas partner-razumejo Ali
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare

starse)?

Dobesedno vprasanje: vas partner (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 44
1 Izbran 252

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_2_2 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vas partner-govorijo Ali
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare
starse)?

Dobesedno vprasanje: vas partner (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 94
1 Izbran 202

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_2_3 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vas partner-nimam Al
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare

starSe)?

Dobesedno vprasanje: vas partner (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 272
1 Izbran 24

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_2_99 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vas partner-brez
odgovora Ali clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe

ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: vas partner (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_3_1 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_starsi-razumejo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: starsi (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 43
1 Izbran 253

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_3_2 Oznaka: Ali €¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_starsi-govorijo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starsSe)?

Dobesedno vprasanje: starsi (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 81
1 Izbran 215

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_3_3 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_starsi-nimam (odgovoriti
tudi za morebiti ze umrle starse ) Ali clani vase Sire druzZine razumejo 0z. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za
morebiti ze umrle starSe ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: starsi (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_3_99 Oznaka: Ali €lani vaSe SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_starsi-brez odgovora Ali
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare

starSe)?

Dobesedno vprasanje: starsi (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 287
1 Izbran 9

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_4_1 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_otroci-razumejo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: otroci (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 89
1 Izbran 207

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_4_2 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_otroci-govorijo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starsSe)?

Dobesedno vprasanje: otroci (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 144
1 Izbran 152

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_4_3 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_otroci-nimam Ali clani
vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starsSe)?

Dobesedno vprasanje: otroci (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 261
1 Izbran 35

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_4_99 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_otroci-brez odgovora Ali
clani va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare

starSe)?

Dobesedno vprasanje: otroci (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 293
1 Izbran 3

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v3_5_1 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_stari starsi-razumejo Ali
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare

starSe)?

Dobesedno vprasanje: stari starsi (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 128
1 Izbran 168

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_5_2 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_stari starsi-govorijo Ali
clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare
starSe)?

Dobesedno vprasanje: stari starsi (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 147
1 Izbran 149

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_5_3 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_stari starsi-nimam
(odgovoriti tudi za morebiti Zze umrle stare starse) Ali clani vase Sir§e druzine razumejo 0z. govorijo hrvaskii jezik
(odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare starSe)?

Dobesedno vprasanje: stari starsi (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_5_99 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_stari starsi-brez
odgovora Ali clani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe

ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: stari starsi (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 250
1 Izbran 46

Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_6_1 Oznaka: Ali €lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vnuki-razumejo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starsSe)?

Dobesedno vprasanje: vnuki (razumejo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 244
1 Izbran 52

Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_6_2 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vnuki-govorijo Ali clani
va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starse)?

Dobesedno vprasanje: vnuki (govorijo)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 266
1 Izbran 30

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_6_3 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vnuki-nimam Ali clani vase
SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti ze umrle starSe ali stare starSe)?

Dobesedno vprasanje: vnuki (nimam)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 157
1 Izbran 139

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v3_6_99 Oznaka: Ali ¢lani vase SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaski jezik_vnuki-brez odgovora Ali
clani va$e SirSe druzine razumejo oz. govorijo hrvaskii jezik (odgovoriti tudi za morebiti Ze umrle starSe ali stare

starSe)?

Dobesedno vprasanje: vnuki (brez odgovora)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 284
1 Izbran 12

Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v4_1 Oznaka: Ali vi oz. ¢lani vase druzine sledite kateremu od naslednjih medijev s Hrvaske_radio Ali vi
oz. Clani va8e druzine sledite kateremu od naslednjih medijev iz Hrvaskr?

Dobesedno vprasanje: radio

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Nikoli 155

2 Obcasno 101

3 Redno 40

99 Brez odgovora 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
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Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v4_2 Oznaka: Ali vi oz. ¢lani vase druzine sledite kateremu od naslednjih medijev s Hrvaske_TV Ali vi oz.
¢lani vase druzine sledite kateremu od naslednjih medijev iz Hrvaskr?

Dobesedno vpradanje: TV

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Nikoli 44

2 Obcgasno 158

3 Redno 94

99 Brez odgovora 0

Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v4_3 Oznaka: Ali vi oz. élani vase druzine sledite kateremu od naslednjih medijev s Hrvaske_¢asopis ali
revija Ali vi oz. ¢lani vaSe druzine sledite kateremu od naslednjih medijev iz Hrvaskr?

Dobesedno vprasanje: ¢asopis ali revija

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Nikoli 201

2 Obcasno 78

3 Redno 17

99 Brez odgovora 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v5 Oznaka: Kako pogosto vi oz. ¢lani vase druzine obiskujete kraje na drugi strani meje (na Hrvaskem)?
(OPOMBA: v primeru, da se €lani razli¢no vedejo, upostevamo visjo pogostost)

Dobesedno vpraSanje: Kako pogosto vi oz. ¢lani vaSe druzine obiskujete kraje na drugi strani meje (na Hrvaskemi)?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Nikoli 33
2 Nekajkrat letno 192
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Nekajkrat mesecno 49

4 Nekajkrat tedensko 18
5 Vsak dan 4
99 Brez odgovora 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v6_1 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) vase druzine - delo
Odgovarjajo tisti, ki so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje
vasSe druzine?

Dobesedno vprasanje: delo

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 251

1 Izbran 12

97 nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev 33

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v6_2 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - nakupi Odgovarijajo tisti, ki
so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje vase druzine?

Dobesedno vprasanje: nakupi

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 201

1 Izbran 62

97 nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev 33

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v6_3 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - obisk sorodnikov ali
znancev Odgovarjajo tisti, ki so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi

strani meje vase druzine?

Dobesedno vprasanje: obisk sorodnikov ali znancev

Vrednosti
0

1

97

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

Kategorije
Ni izbran
Izbran

nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev

Frekvenca
145

118

33

ID: v6_4 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - obisk kulturnih prireditev
Odgovarijajo tisti, ki so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje

vase druzine?

Dobesedno vprasanje: obisk kulturnih prireditev

Vrednosti
0

1

97

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

Kategorije
Ni izbran
Izbran

nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev

Frekvenca
231

32

33

ID: v6_5 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - izleti, dopusti, obisk
gostilne Odgovarjajo tisti, ki so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi

strani meje vase druzine?

Dobesedno vpra$anje: izleti, dopusti, obisk gostilne

Vrednosti
0

1

97

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263

Kategorije
Ni izbran
Izbran

nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev
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Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v6_6 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - Solanje Odgovarjajo tisti, ki
so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje vase druzine?

Dobesedno vprasanje: Solanje

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 260

1 Izbran 3

97 nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev 33

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v6_7 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - drugo Odgovarijajo tisti, ki
so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje vase druzine?

Dobesedno vprasanje: drugo (navesti)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 250

1 Izbran 13

97 nikoli ne obiskujejo sosednjih krajev 33

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263
Neveljavni odgovori: 33

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v6_dr1 Oznaka: Glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje (na Hrvaskem) - drugo_tekst Odgovarjajo
tisti, ki so pri v5 podali odgovor v5>1 in v5<6. Kateri so glavni razlogi obiska krajev na drugi strani meje vase

druzine?

Dobesedno vprasanje: drugo (navesti)_tekst

Vrednosti Kategorije Frekvenca
Frizer 1
Gobe 1
Kopanje organizirano z avtobusom 1
Obisk pokopalis¢a 2
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Obiski vikenda 1

Prebivanje 1
Tranzitna pot 1
Zobozdravnik 3
Sport 1
Sportne prireditve 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 13

Neveljavni odgovori: 0

ID: v7_1 Oznaka: Katere kraje na Hrvaskem ste v zadnjem letu najveckrat obiskali?

Dobesedno vprasanje: Katere kraje na Hrvaskem ste v zadnjem letu najveckrat obiskali?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
Biograd, Karlovec, Mali LoSinj 1
Buje 1
Buje, Buzet 1
Buje, Pore¢ 1
Buje, Umag 1
Buzet 2
Buzet in Istra nasploh 1
Buzet, Crnica, Mlini 1
Cres 2
Dalmacija 2
Dalmacija - Vodice pri Sibeniku 1
Dalmacija, Zadar, Samobor in Zagreb 1
Delnice 1
Dravbotina, Ribnik, Gornja stranica 1
Dubrovnik 1
Dubrovnik, Split 1
Dubrovnik, Zagreb 1
Gracisce 1
Hum na Sotli, Zagreb 1
Hum, Istarske Toplice, Labin, Buzet, Buje, Spina 1

Prikazanih je 20 od 189 kategorij. Za vse podatke si poglejte opis raziskave na spletni strani.

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 263

Neveljavni odgovori: 33
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ID: v8_1 Oznaka: S katerimi kraji, obinami ali obmog¢ji na Hrvaskem bi se moral/a po vaSem mnenju najbolj
povezati kraj/obc¢ina, v katerem/i zivite? (OPOMBA: lahko navede vec krajev ali ob¢in)

Dobesedno vprasanje: S katerimi kraji, ob&inami ali obmodgji na drugi strani meje bi se moral/a po va§em mnenju
najbolj povezati kraj/obcina, v katerem/i zivite?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
Bednja 1
Bregana in Samobor, Karlovec, Zagreb 1
Brod na Kolpi 1
Buje 4
Buje, Buzet 3

—_

Buje, Pore¢, Novigrad
Buje, Umag 1

Buje, Umag, Rovinj 1

—_

Buje, Umag, pula

Buzet 3
Buzet, Buje 2
Buzet, Buje, Umag, Novigrad 1
Cestica 1
Cestica, Varazdin 1
Delnice 4
Delnice, ... 2
Delnice, Brod 1
Delnice, Brod na Kolpi 1
Dobova, Samobor 1
Duga Resa, Karlovec, Ogulin 1

Prikazanih je 20 od 143 kategorij. Za vse podatke si poglejte opis raziskave na spletni strani.

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 222

Neveljavni odgovori: 74

ID: v9 Oznaka: Kako ocenjujete, da je vstop Slovenije v schengenski prostor vplival na polozaj Italijanske
manjsine na Hrvaskem:

Dobesedno vprasanje: Kako ocenjujete, da je vstop Slovenije v Schengenski prostor vplival na polozaj naslednjih
manjsin: italijanske manjsine na Hrvaskem

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Poslabsal 40
2 Ostal nespremenjen 76
3 Izboljsal 18
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99 Brez odgovora 162

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 134
Neveljavni odgovori: 162

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v10 Oznaka: Ali bi rekli, da imate v vasem okolju na splosno...

Dobesedno vprasanje: Ali bi rekli, da imate v vaSem okolju na splosno...

Vrednosti Kategorije Frekvenca
veC stikov s slovensko govorecimi

1 : 204
osebami

5 veC stikov z drugace govorecimi 18
osebami (npr. ital., nemsko,

v enaki meri stike s slovensko in
drugace govorecimi osebami

99 brez odgovora 1
Opisne statistike

Veljavni odgovori: 295
Neveljavni odgovori: 1

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v101_1 Oznaka: Katerimi? Odgovarjajo tisti, ki so pri v10 odgovorili z 2 ali 3.

Dobesedno vprasanje: Katerimi?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
Bosanci, Muslimani, Pravoslavci 1
Bosansko 1
Bosna, Srbija, Makedonija, Hrvati, Albanci 1
Hrvati in Italijani 1
Hrvati in Srbi 1
Hrvati, Bosanci 1
Hrvati, Bosanci, Albanci 1
Hrvati, Madzari 1
Hrvati, Srbi, Bosanci 1
Hrvati, Srbi, Muslimani, Italijani 1
Hrvaskimi, madzarskimi 1
Hrvasko 42
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Hrvasko in Madzarsko govorec€imi 1

Hrvasko in madzarsko 1
Hrvasko, italijansko 2
Hrvasko, italijansko, srbsko 1
Hrvasko, nemsko 1
Hrvasko, nemsko, italijansko 1
Hrvasko, srbsko 1
Hrvasko, srbsko, italijansko, avstrijsko 1

Prikazanih je 20 od 38 kategorij. Za vse podatke si poglejte opis raziskave na spletni strani.

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 91

Neveljavni odgovori: 0

ID: v11_1 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede?
Italijane Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od 1
do 5, kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.

Dobesedno vprasanje: ltalijane

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Ne 41

2 Raje ne 37

3 Ne vem, vseeno mi je 68

4 Da, v omejenem obsegu 38

5 Da 109

99 Brez odgovora 3

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 293
Neveljavni odgovori: 3

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v11_2 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede?
Avstrijce Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od
1 do 5, kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.

Dobesedno vprasanje: Avstrijce

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Ne 24
2 Raje ne 20
3 Ne vem, vseeno mi je 70
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5
99

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 293
Neveljavni odgovori: 3

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

Da, v omejenem obsegu
Da

Brez odgovora

61
118

ID: v11_3 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede?
Madzare Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od

1 do 5, kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.

Dobesedno vprasanje: Madzare

Vrednosti
1

2
3
4
5
99

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 289
Neveljavni odgovori: 7

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

Kategorije

Ne

Raje ne

Ne vem, vseeno mi je
Da, v omejenem obsegu
Da

Brez odgovora

Frekvenca
53

29

81

36

90

7

ID: v11_4 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede?
Hrvate Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od 1

do 5, kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.
Dobesedno vprasanje: Hrvate

Vrednosti
1

2

3

4

5

99

Opisne statistike

Kategorije

Ne

Raje ne

Ne vem, vseeno mi je
Da, v omejenem obsegu
Da

Brez odgovora

29

Frekvenca
40

18

54

54
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Veljavni odgovori: 294
Neveljavni odgovori: 2

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v11_5 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Rome
Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od 1 do 5,
kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.

Dobesedno vprasanje: Rome

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Ne 114

2 Raje ne 47

3 Ne vem, vseeno mi je 52

4 Da, v omejenem obsegu 24

5 Da 55

99 Brez odgovora 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 292
Neveljavni odgovori: 4

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v11_6 Oznaka: Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede?
Slovence Ali lahko navedete, katere pripadnike naslednjih etni¢nih skupin bi imeli za sosede? Ocenite na lestvici od
1 do 5, kjer 1 pomeni ne, 5 pa da.

Dobesedno vprasanje: Slovence

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Ne 0

2 Raje ne 3

3 Ne vem, vseeno mi je 15

4 Da, v omejenem obsegu 29

5 Da 248

99 Brez odgovora 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 295
Neveljavni odgovori: 1

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5
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ID: v12 Oznaka: Dvojezi€ni napisi v krajih, kjer Zivijo pripadniki manjsin v Sloveniji, po vaSem mnenju:

Dobesedno vprasanje: DvojeziCni napisi v krajih, kjer zivijo pripadniki manjSin v Sloveniji, po vaSem mnenju:

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Niso ne obvezni ne potrebni 43

2 Potrebni, a ne obvezni 109

3 Obvezni 137

98 Ne vem, mi je vseeno 7

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 289
Neveljavni odgovori: 7

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v13 Oznaka: Za prebivalce obmejnih obmoc¢ij Slovenije znanje jezikov sosednjih drzav:

Dobesedno vprasanje: Za prebivalce obmejnih obmocij Slovenije znanje jezikov sosednjih drzav:

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Ni ne obvezno ne potrebno 31

2 Potrebno, a ne obvezno 223

3 Obvezno 38

98 Ne vem, mi je vseeno 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 292
Neveljavni odgovori: 4

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v14 Oznaka: Kateri jezik najveckrat uporabljate v druzinskem okolju?

Dobesedno vprasanje: Kateri jezik najveckrat uporabljate v druzinskem okolju?

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Slovenski jezik 267

2 Slovenski in drug jezik v enaki meri 20

3 Drug jezik 9

99 Brez odgovora 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

ID: v141_1 Oznaka: Kateri? Odgovarjajo tisti, ki so pri v14 odgovorili z 2 ali 3.

Dobesedno vprasanje: Kateri?

Vrednosti

Angleski, Nemski

Hrvaski

Hrvaski, slovenski
Italijanski

Madzarski

Nemski

Nemski, hrvaski, angleski

Slovenski in italijanski

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 29

Neveljavni odgovori: 0

Kategorije

ID: v15 Oznaka: V vsakodnevnem zivljenju vasega kraja prevladuje:

Dobesedno vprasanje: V vsakodnevnem Zzivljenju vasega kraja prevladuje:

Vrednosti

99

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 294

Neveljavni odgovori: 2

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3

Kategorije

Slovenska kultura in jezik, drugi jeziki
in kulture so obrob

Slovenski in hrvaski jezik in kultura,
drugi jeziki in kultu

Enakovredno sobivajo razli¢ni jeziki in
kulture.

Brez odgovora

Frekvenca
1

11

1

N oo A

Frekvenca

243

14

37

2

ID: v16_1 Oznaka: Posameznik ima lahko dva materna jezika in se ¢uti pripadnik dveh narodov (ima dve
narodni identiteti). Na lestvici od 1 do 5 ocenite, v kolikSne meri se strinjate z navedenimi trditvami, kjer 1 pomeni
sploh se ne strinjam, 5 pa popolnoma se strinjam.

Dobesedno vprasanje: Posameznik ima lahko dva materna jezika in se ¢uti pripadnik dveh narodov (ima dve narodni

identiteti).
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Vrednosti Kategorije Frekvenca

1 Sploh se ne strinjam 36
2 Se ne strinjam 29
3 Niti niti 40
4 Se strinjam 92
5 Popolnoma se strinjam 99
99 Brez odgovora 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v16_2 Oznaka: Slovenci, zive€i ob slovensko-hrvaski meji, so po splosnem naéinu zivljenja, mentaliteti
bolj podobni Hrvatom kot npr. Slovencem iz NOTRANJE SLOVENIJE. Na lestvici od 1 do 5 ocenite, v koliksne
meri se strinjate z navedenimi trditvami, kjer 1 pomeni sploh se ne strinjam, 5 pa popolnoma se strinjam.

Dobesedno vprasanje: Slovenci, Ziveci ob slovensko-hrvaski meji, so po sploSnem nadinu Zivljenja, mentaliteti bolj
podobni Hrvatom kot npr. Slovencem iz NOTRANJE SLOVENIJE.

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh se ne strinjam 50

2 Se ne strinjam 63

3 Niti niti 71

4 Se strinjam 82

5 Popolnoma se strinjam 26

99 Brez odgovora 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 292
Neveljavni odgovori: 4

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v16_3 Oznaka: Ljudje zive¢i ob meji imajo nekatere lastnosti, ki so jih prevzeli od Hrvatov. Na lestvici od 1
do 5 ocenite, v kolikSne meri se strinjate z navedenimi trditvami, kjer 1 pomeni sploh se ne strinjam, 5 pa popolnoma
se strinjam.

Dobesedno vprasanje: Ljudje ziveCi ob meji imajo nekatere lastnosti, ki so jih prevzeli od Hrvatov.

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh se ne strinjam 22
2 Se ne strinjam 50
3 Niti niti 66
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4 Se strinjam 107
5 Popolnoma se strinjam 46

99 Brez odgovora 5

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 291
Neveljavni odgovori: 5

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v16_4 Oznaka: Ne glede na vero, raso, narodnost imajo ljudje lahko skupne in iste vrednote. Na lestvici od
1 do 5 ocenite, v kolikSne meri se strinjate z navedenimi trditvami, kjer 1 pomeni sploh se ne strinjam, 5 pa
popolnoma se strinjam.

Dobesedno vprasanje: Ne glede na vero, raso, narodnost imajo ljudje lahko skupne in iste vrednote.

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 Sploh se ne strinjam 6

2 Se ne strinjam 4

3 Niti niti 23

4 Se strinjam 91

5 Popolnoma se strinjam 171

99 Brez odgovora 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 295
Neveljavni odgovori: 1

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 5

ID: v17 Oznaka: Katera od naslednijih trditev po vasem mnenju najbolje opisuje situacijo v kraju, v katerem
Zivite?

Dobesedno vprasanje: Katera od naslednjih trditev po vaSem mnenju najbolje opisuje situacijo v kraju, v katerem
Zivite?

Vrednosti Kategorije Frekvenca

Pripadniki razli¢nih narodov sobivajo,
S0 prisotni drug ob d

o Pripadniki razli¢nih narodov so v 007
intenzivnih stikih, prijat

Brez odgovora, ne vem, ne zelim
99 " 10
odgovoriti.

Opisne statistike
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Veljavni odgovori: 286
Neveljavni odgovori: 10

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 2

ID: v18_1_1 Oznaka: Ali je priseljencem z obmocija nekdanje potrebno zagotoviti - Ohranitev njihove kulture
(uéenje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...) Ali je priseljencem z obmocja nekdanje
Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 80
1 Izbran 216

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_1_2 Oznaka: Ali je priseljencem z obmocja nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno
zagotoviti - Politicne pravice (voliti, biti voljen,...) Ali je priseljencem z obmocja nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo
v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Politi€éne pravice (voliti, biti voljen,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 159
1 Izbran 137

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_1_3 Oznaka: Ali je priseljencem z obmocja nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno
zagotoviti - Socialne pravice (bivalisce, socialno in zdravstveno zavarovanje,...) Ali je priseliencem z obmocja
nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Socialne pravice (bivaliS¢e, socialno in zdravstveno zavarovanje,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 32
1 Izbran 264
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Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_1_99 Oznaka: Ali je priseljencem z obmo¢ja nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno
zagotoviti - brez odgovora Ali je priseljencem z obmocja nekdanje Jugoslavije, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno

zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 287
1 Izbran 9

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_2_1 Oznaka: Ali je Romunom potrebno zagotoviti- Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega
jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...) Ali je Romunom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 134
1 Izbran 162

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_2_2 Oznaka: Ali je Romunom potrebno zagotoviti - Politi€ne pravice (voliti, biti voljen,...) Ali je
Romunom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Politicne pravice (voliti, biti voljen,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 184
1 Izbran 112
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Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_2_3 Oznaka: Ali je Romunom potrebno zagotoviti - Socialne pravice (bivaliS¢e, socialno in
zdravstveno zavarovanje,...) Ali je Romunom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Socialne pravice (bivali§¢e, socialno in zdravstveno zavarovanje,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 72
1 Izbran 224

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_2 99 Oznaka: Ali je Romunom potrebno zagotoviti - brez odgovora Ali je Romunom, ki ostanejo v
Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 283
1 Izbran 13

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_3_1 Oznaka: Ali je Africanom potrebno zagotoviti - Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega
jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...) Ali je Africanom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 123
1 Izbran 173

Opisne statistike
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Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_3_2 Oznaka: Ali je Africanom potrebno zagotoviti - Politi€ne pravice (voliti, biti voljen,...) Ali je
Africanom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Politi¢ne pravice (voliti, biti voljen,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 181
1 Izbran 115

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_3_3 Oznaka: Ali je Africanom potrebno zagotoviti - Socialne pravice (bivaliS¢e, socialno in
zdravstveno zavarovanje,...) Ali je Afri¢anom, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Socialne pravice (bivali§¢e, socialno in zdravstveno zavarovanje,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 68
1 Izbran 228

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_3 99 Oznaka: Ali je Africanom potrebno zagotoviti - brez odgovora Ali je Afri¢anom, ki ostanejo v
Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 283
1 Izbran 13

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
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Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_4_1 Oznaka: Ali je Kitajcem potrebno zagotoviti - Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika
v $olah, financiranje kulturnih drustev ...) Ali je Kitajcem, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 132
1 Izbran 164

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_4_2 Oznaka: Ali je Kitajcem potrebno zagotoviti - Politi¢ne pravice (voliti, biti voljen,...) Ali je Kitajcem,
ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Politicne pravice (voliti, biti voljen,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 183
1 Izbran 113

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_4_3 Oznaka: Ali je Kitajcem potrebno zagotoviti - Socialne pravice (bivalis¢e, socialno in zdravstveno
zavarovanje,...) Ali je Kitajcem, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Socialne pravice (bivaliS¢e, socialno in zdravstveno zavarovanje,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 68
1 Izbran 228

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_4_99 Oznaka: Ali je Kitajcem potrebno zagotoviti - brez odgovora Ali je Kitajcem, ki ostanejo v Sloveniji,

potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 283
1 Izbran 13

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_5_1 Oznaka: Ali je Anglezem potrebno zagotoviti - Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega
jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...) Ali je Anglezem, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Ohranitev njihove kulture (u¢enje maternega jezika v Solah, financiranje kulturnih drustev ...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 113
1 Izbran 183

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_5_2 Oznaka: Ali je Anglezem potrebno zagotoviti - Politi¢ne pravice (voliti, biti voljen,...) Ali je
Anglezem, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Politi€éne pravice (voliti, biti voljen,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 172
1 Izbran 124

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: v18_5_3 Oznaka: Ali je Anglezem potrebno zagotoviti - Socialne pravice (bivaliS¢e, socialno in
zdravstveno zavarovanje,...) Ali je AngleZzem, ki ostanejo v Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: Socialne pravice (bivali§¢e, socialno in zdravstveno zavarovanje,...)

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 60
1 Izbran 236

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v18_5_99 Oznaka: Ali je Anglezem potrebno zagotoviti - brez odgovora Ali je Anglezem, ki ostanejo v
Sloveniji, potrebno zagotoviti:

Dobesedno vprasanje: brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 284
1 Izbran 12

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: v19 Oznaka: Komu bi rekli, da ste »glede na nacdin zivljenja, mentaliteto« bolj podobni?

Dobesedno vprasanje: Komu bi rekli, da ste »glede na nacin zivljenja, mentaliteto« bolj podobni?

Vrednosti Kategorije Frekvenca

1 Slovencem iz drugih delov Slovenije 154

2 Hrvatom zZive€im na drugi strani meje 16

3 Na splo$no drugim ljudem iste 117
starosti, spola in izobrazbe n

98 Ne vem 9

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 287
Neveljavni odgovori: 9

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 3
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ID: v20 Oznaka: Kdo menite, da vam je osebno blizje?

Dobesedno vprasanje: Kdo menite, da vam je osebno blizje?

Vrednosti

2

99

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 279
Neveljavni odgovori: 17

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 2

ID: star Oznaka: Starost
Dobesedno vprasanje: Starost

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0
Minimum: 18

Maksimum: 84

AritmetiCna sredina: 52.679

Standardni odklon: 15.523

Vrednosti spremenljivk: od 18 do 84

ID: izob Oznaka: Izobrazba

Dobesedno vprasanje: Izobrazba

Vrednosti
1

D o0~ WD

Kategorije
Nekdo, ki je isto star kot vi, opravlja
isti poklic, je iste

Nekdo, ki vam po starosti, spolu in
zanimanjih ni nujno podo

Brez odgovora

Kategorije

OsnovnoS$olska izobrazba ali manj
Poklicna izobrazba

SrednjeSolska izobrazba
VisjeSolska izobrazba
Univerzitetna izobrazba
Magisterij, doktorat

Brez odgovora

42

Frekvenca

188

91

17

Frekvenca
39

55

127

40

33

2

0



Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 6

ID: narod_1 Oznaka: Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!) - Slovenska Narodna pripadnost (moznih
je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Slovenska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 19
1 Izbran 277

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_2 Oznaka: Italijanska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vpradanje: Italijanska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 292
1 Izbran 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_3 Oznaka: Madzarska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Madzarska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 288
1 Izbran 8

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
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Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_4 Oznaka: Hrvaska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Hrvaska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 282
1 Izbran 14
Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0
Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
ID: narod_5 Oznaka: Srbska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)
Dobesedno vprasanje: Srbska
Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 293
Izbran 3

1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_6 Oznaka: BoSnjaska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: BoSnjaska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 294
1 Izbran 2

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: narod_7 Oznaka: Albanska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Albanska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_8 Oznaka: Makedonska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Makedonska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 294
1 Izbran 2

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_9 Oznaka: Crnogorska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Crnogorska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1
Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0
Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
ID: narod_10 Oznaka: Nemska Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)
Dobesedno vprasanje: Nemska
Frekvenca

Vrednosti Kategorije
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0 Ni izbran 295

1 Izbran
Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: narod_99 Oznaka: Brez odgovora Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0
Opisne statistike
Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0
Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
ID: narod_11 Oznaka: Drugo Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)
Dobesedno vprasanje: Drugo
Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 293
1 Izbran 3

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: nar_dr_r Oznaka: Narodna pripadnost drugo_tekst_rec Narodna pripadnost (moznih je ve¢ odgovorov!)

Dobesedno vprasanje: Drugo teks

Vrednosti Kategorije Frekvenca

-1 zakrita vrednost 3

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 3
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Neveljavni odgovori: 293
Minimum: -1
Maksimum: -1

Vrednosti spremenljivk: od -1 do -1

ID: naro2_1 Oznaka: Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢ odgovorov)
- slovenska Narodna pripadnost moza-Zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢ odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Slovenska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 47
1 Izbran 249

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_2 Oznaka: Italijanska Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Italijanska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 292
1 Izbran 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_3 Oznaka: Madzarska Narodna pripadnost moZa-Zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Madzarska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 292
1 Izbran 4

Opisne statistike
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Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_4 Oznaka: Hrvaska Narodna pripadnost moZa-Zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Hrvaska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 276
1 Izbran 20

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_5 Oznaka: Srbska Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Srbska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_6 Oznaka: BoSnjaska Narodna pripadnost mozZa-Zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: BoSnjaska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
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Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_7 Oznaka: Albanska Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Albanska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_8 Oznaka: Makedonska Narodna pripadnost moza-Zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Makedonska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_9 Oznaka: Crnogorska Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ved
odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Crnogorska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_10 Oznaka: Nemska Narodna pripadnost moza-zZene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec

odgovorov)

Dobesedno vpradanje: Nemska

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_11 Oznaka: Nimam moza-Zene-partnerja Narodna pripadnost moza-Zene (izvenzakonskega partnerja)
(moznih je ve¢ odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Nimam moza-zene-partnerja

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 269
1 Izbran 27

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: naro2_99 Oznaka: Brez odgovora Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je vec

odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: naro2_12 Oznaka: Drugo Narodna pripadnost moza-zene (izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢

odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Drugo

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 294
1 Izbran 2

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: na2_dr_r Oznaka: Narodna pripadnost partnerja drugo_tekst_rec Narodna pripadnost moza-zene
(izvenzakonskega partnerja) (moznih je ve¢ odgovorov)

Dobesedno vprasanje: Drugo_tekst

Vrednosti Kategorije Frekvenca

-1 zakrita vrednost 2

Opisne statistike
Veljavni odgovori: 2
Neveljavni odgovori: 294
Minimum: -1
Maksimum: -1

Vrednosti spremenljivk: od -1 do -1

ID: mater_1 Oznaka: Materni jezik (mozna sta najve¢ dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost) - slovenski
Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Slovenski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 21
1 Izbran 275

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1
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ID: mater_2 Oznaka: Italijanski Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Italijanski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 292
1 Izbran 4

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_3 Oznaka: Madzarski Materni jezik (moZna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: MadZarski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 289
1 Izbran 7

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_4 Oznaka: Hrvaski Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Hrvaski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 281
1 Izbran 15

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_5 Oznaka: Srbski Materni jezik (mozZna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Srbski
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Frekvenca

Vrednosti Kategorije
0 Ni izbran 294
1 Izbran 2

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_6 Oznaka: Bo$njaski Materni jezik (mozZna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: BoSnjaski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_7 Oznaka: Albanski Materni jezik (moZna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Albanski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_8 Oznaka: Makedonski Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, Ce gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Makedonski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0
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Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_9 Oznaka: Crnogorski Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, e gre za dvojeziénost)

Dobesedno vpraganje: Crnogorski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_10 Oznaka: Nemski Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Nemski

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
Izbran 0

1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_99 Oznaka: Brez odgovora Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Brez odgovora

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 296
1 Izbran 0

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296

Neveljavni odgovori: 0
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Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_11 Oznaka: Drugo Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Drugo

Vrednosti Kategorije Frekvenca
0 Ni izbran 295
1 Izbran 1

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 0 do 1

ID: mater_dr Oznaka: Drugo_tekst Materni jezik (mozna sta maks. dva odgovora, ¢e gre za dvojezi¢nost)

Dobesedno vprasanje: Drugo_tekst

Vrednosti Kategorije Frekvenca
srbohrvas¢ina 1
Opisne statistike

Veljavni odgovori: 1

Neveljavni odgovori: 0

ID: spol Oznaka: Spol

Dobesedno vprasanje: Spol

Vrednosti Kategorije Frekvenca
1 moski 123

2 zenski 173

Opisne statistike

Veljavni odgovori: 296
Neveljavni odgovori: 0

Vrednosti spremenljivk: od 1 do 2
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